
Soulever le capot avant, les filtres antipollen se trouvent dans les 
boîtes rectangulaires symétriquement placées

Open the front bonnet  the pollen filters are located symmetrically 
on both sides in rectangular housings

Ïîäíÿòü êàïîò, ïðîòèâîïûëüöåâûå ôèëüòðû íàõîäÿòñÿ
â ñèììåòðè÷íî ðàñïîëîæåííûõ ïðÿìîóãîëüíûõ êîðïóñàõ

Die Motorhaube öffnen, die Inneraumfilter befinden sich in den 
symmetrisch angebrachten viereckigen Gehäusen

Podnieœæ maskê przedni¹, filtry prrzeciwpy³kowe znajduj¹ siê
w symetrycznie rozmieszczonych prostok¹tnych obudowach

Loosen the screw on the filter housing

Die die Filterverkleidung befestigende Schaftschraube abschrauben

Odkrêciæ wkrêt mocuj¹cy os³ony filtra

Âûêðóòèòü øóðóï, êðåïÿùèé êîæóõ ôèëüòðà

Dévisser le boîtier du filtre

Take out the old filter from the socket, put in the new one, close the
cover, secure it with the latch and repeat the operation for the other filter

Das verschmutzte Filter aus dem Sitz herausnehmen, das neue 
einlegen, den Deckel schließen und mit Verschluss befestigen, die 
Arbeitsschritte für beide Filter durchführen

Wyci¹gn¹æ z gniazda zabrudzony filtr, zamontowaæ nowy, zamkn¹æ 
pokrywê oraz zabezpieczyæ zaczepem, czynnoœci wykonaæ dla obu 
filtrów

Âûòàùèòü èç ãíåçäà çàãðÿçíåííûé ôèëüòð, âìîíòèðîâàòü 
íîâûé, çàêðûòü êðûøêó è ïðèñòåãíóòü çàñòåæêó. Âûïîëíèòü 
äàííûå äåéñòâèÿ ïðè îáîèõ ôèëüòðàõ

Sortir le filtre usé du trou, installer un nouveau, fermer le couvercle 
et le protéger par la tete de fixation, les opérations a réaliser pour 
tous les filtres
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 BMW Serie 7 (E38)*

* – z klimatyzacj¹; air-conditioned; c êîíäèöèîíåðîì; avec climatisation; mit Klimaanlage
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